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CesweHHOMYy4YeHUK OnekcaHAap, enuckon €pycanmmMcbKuUn

CesilleHHOMY4YeHUK OrnekcaHagp, enuvckon
€pycanmmcbknin, 0yB yYHEM BESIUKOrO BUYUTE-
na Lepksn i nucbMeHHMKa, npecsiTepa Knun-
meHTa OnekcaHgpincekoro (6n. 217).

Ha nouatky lll ctonitTa BiH 6yB 0O6paHumn
ennckonom ®nasii Kannagokincekoi. MNpu Cen-
Timil CeBepi (193 - 211) cBatutenb 0OyB
YKMHYTUW Y TEMHULIO | MPOBIB Y HI TPU POKM.

[licna 3BiNbHEHHA 3 B'A3HMLUI BianpaBuB-
ca B €pycannm Ha NOKMOHIHHA CBATUM MiCLAM
i, 3@ 0OKPOBEHHAM i3 ['opu, OyB Tam obpaHun
cnisnpaBuTenieM noxmrnoro pokamu latpiapxa
Hapkicca (B 212 poui).

Lle - Hag3BMYaMHO pigKiCHMN BMNALOK Y NpaKkTuLi ApeBHbOI Llepksu.
B ubomy caHi BiH KepyBaB E€pycannmcbkoto Llepksoto 38 pokis, baraTo
NOTPYAUBLUUCHL Y XPUCTUSHCLKOMY NMPOCBITHULTBI.

BiH 3i6paB y €Epycanumi Benuky 6ibnioteky TBOpiHb XPUCTUAHCBKNX

NMACbMEHHUKIB.

[Momep cBsweHHOMYYeHNK OnekcaHap Yy B'AI3HWUUI Nig Yac roHiHb

imnepartopa [ekis.
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St Alexander the Archbishop of Jerusalem

The Hieromartyr Alexander, Bishop of Je-
rusalem, was a disciple of the great teacher
and writer of the Church, Clement of Alexan-
dria.

At the beginning of the third century he
was chosen bishop of Flavia, Cappadocia.

He was arrested during the reign of the
emperor Septimus Severus (193-211) and
spent three years in prison.

After his release from prison he went to
Jerusalem to venerate the holy places, and
was told to remain there through a divine revelation.

In 212 he was chosen as co-administrator with the elderly Patriarch
Narcissus, an unusually rare occurrence in the ancient Church.

Following the death of St Narcissus (August 7), St Alexander suc-
ceeded him and governed the Church of Jerusalem for thirty-eight years,
working for the enlightenment of Christians.

He also established the first library of Christian theological works at
Jerusalem.

St Alexander was arrested during the persecution of the Church un-
der the emperor Decius (249-251). The holy martyr was sent to Cappado-
cia, where he suffered many tortures.

He was condemned to be eaten by wild beasts, but they did not
harm him. St Alexander was cast into prison, where he surrendered his
soul to God in the year 251.

The hieromartyr Alexander is also commemorated on December 12.



AMNOCTOIJ

3 AisH CATMX ANOCTONIB YNTAHHA.
(p. 11, B. 19 - 26, 29 - 30)

A Ti, XTO po3nopoLUnBCA Big nepecnigyBaHHs, WO 3HAoca 0yno
yepe3 CtenaHa, nepenwnu HaeiTb Ao DiHikil, i Kinpy, i AHTIOXil, He
3BICTYIOUM CrnoBa HIKOMY, KpiM toaeiB.

A MK HUMK Bynn myxi geski 3 Kinpy Ta 3 KipiHel, wo o AHTioxil
NpUILLINK, | NPOMOBNSANN 1 0 rpekis, brarosicTsaym npo 'ocnoga Icyca.

| TocnogHsa pyka Oyna 3 HUMMU; | BENMKe 4Yucrno IX yeipyBarno, i
HaBepHynocb Ao locnogal

| BiCTKa Npo HMUX Jocdarna Oo Byx epycanumcbkoi Llepksu, i oo
AHTIOXiT nocnanu BapHasy.

A BiH, sik npunwoB i Gnarogatb boxy nobayme, 3Becenmnecs, i BCiX
cTaB npocuTun, Wwob cepuem piwydmum Tpumanucs Focnoaga.

Bo BiH pobpunn 6ys myx, noBHun [yxa Ceartoro Ta Bipu. |
npunyymnock darato Hapoay o locnoaa!

[licns Toro nogascs BapHaBa o Tapcy, wob Caena wykaTtu.

A 3HauvwoBLlWK, npuBiB B AHTIOXit0. | 3b6upanuncek y LiepkBi BOHM
LWinun  pik, | HaB4yanu 6Garato Hapody, i B AHTIOXiI HaunepL
XpUCTUSAHAMWN Ha3BaHO Y4HIB.

Toai y4Hi, yCSAKNK i3 CBOEI CNPOMOXHOCTU, NOCTAaHOBUNM NoCcaTu
gonomory 6patam, wo B KOgei xunu.

Lo n 3pobunn, yepes pykn BapHaBu Ta Casna, nocnaswu 0o
cTapLumx.



€BAHIENIA

Big IBaHa CBATOro €BaHreniss YMTaHHS.
(p. 4,B.5—-42)

OTtox, npubyesae BiH oo camapincbkoro micta, O 3BETbCS
Cixap, Henaneko Big nomns, ske fkiB OyB OaB CBOEMY CUHOBI
Nocunosi.

Tam xe 6yna AkoBoBa KpuHuug. | Icyc, 4oporo amopeHnn,
CiB OTakK Kpawn KpuHuui. Byno Kono rognHu 4echb LWOCTOl.

HagoxoonTb ocb XiHka ogHa 3 Camapii HabpaTtn Bogu. Icyc
Kaxke o Herl: ,JJJau Hanumucbk MeHni!”

Bo y4Hi I7Ior9 Bigivwnn Bynun B MicTo, WOoO KynuTn NOXMBMN.

Topi kaxe Nomy camapsiHka: Ak xe Twn, rogesHuH Oy,
Ta NpocuWl HanUTUCb Big4 MeHe, camapsHkn?” bo togel He
CXOOATbLCS i3 camapsiHaMMu.

Icyc BignoBiB i npomoBuB A0 Hel. ,Konu 6 3Hana mu boxuu
oap, | Xmo Tou, Xmo 2ogopume mobi: [atu Hanumuce MeHi”, -
mu 6 y Hboeo npocuna, i BiH mobi dae 6u xueoi eodu”,

Kaxe xiHka go Hworo: ,| yepnaka B Tebe, lNaHe, Hema, a
KpuHUUA rImnboka, - 3BiaKM XX Maewl Tun Boay XuBy?

Un Tu Oinbwmnn 3a Haworo otuda AkoBa, WO HaM gaB Lo
KPUHMLIO, i BIH CaM i3 Hel NuB, i CUHKM 1NOoro, | Xygoba noro?”

Icyc BignosiB i cka3aB 1. ,KoxeH, xmo 800y uro n’e, byde
rpazHymu 3Hoey.

A xmo numume 800y, wo 5 tomy dam, npasHymu He byde
rnosik, 60 eo0a, wo 5 dam, cmaHe 8 HimM Oxxeperiom miei 8odu,
wWo meye 8 XXumms 8idyHe”,

Kaxe xiHka go Hboro: ,[JJan meHi, NaHe, uiel Bogn, wob 4
NNUTK He XOTina, i ctogm He npuxoauna épaTtun’.

[oBopuTb 00 Hel lcyc: ,I0u, noknuy 4osogika ceo2o ma U
gepmaducsi croou”.



>KiHka BignoBina Tta M ckalana: ,YornoBika He Mato”’
BigkasaB in Icyc: ,, Tu 0obpe ckasana: Yonosika He matlo.

bo m’ameox 4yoroeikie mu marna, a mou, Koeo Mmaew meriep,
- He MyX 8iH mobi. Lle mu rnpaedy cka3ana’.

Kaxe xiHka go Hboro: ,bauy, lNaHe, wo [Mpopok Tu. OTU;
Hali BKIOHANUcA bory Ha uiv ocb ropi, a BU TBepauTte, LLO B
€pycanumi Te micue, ae NoTpibHO BKITOHATUCL,

lcyc npomosnsie oo Hei: ,[llogip, XiHKO, wo Hadxodumsb
200UHa, Komu Hi Ha 2opi uiu, aHi 8 €Epycanumi 6K/TOHAMUCH
Omuesi He bydeme 8u.

Bu e6KrnoHsemecb moOMYy, 4020 86U He 3Haeme, Mu
8KITOHSIEMOCHL MOMY, Wo 3Haemo, 60 criaciHHs — 8id rodeis.

Ane Hacmynae 200uHa, | meriep 80oHa €, Koru 6oz2oMinbui
npasousi ekroHsmucs 6ydymb Omuesi 8 Oyci ma 8 rnpaesdi, 60
Omeup Cobi npazHe makux 6020oMifbuis.

boe € [lyx, i mi, wjo lomy 8KroHsItombCs, NoguUHHI 8 dyci ma
8 rnpasoi 8KITOHAMUCK ",

Bigkasye xiHka Womy: A 3Haw, wo npunge Mecia, wo
3BETbCS XPUCTOC, - SIK BiH npunae, To BCe pO3MnoBiCTb HaM”.

[pomosnse Oo Hel lcyc: ,Le 5, wo poamosnsio 3 mobor”...
| Tomi Hapginwnu WMoro y4Hi, i guByBanucb, WO 3 XiHKOK BiH
po3moBnsB. [1poTe XoaeH i3 HUX He cnuTas: ,Yoro xo4yew?” abo:
,I1pO WO 3 HE roBopumLl?”

[MoknHyna XiHka Toai BogoHoca CBOro, i nobirna oo MicTta,
Ta 1 Noaam roBopuThb:

,XoaiTb HO, nobayte Toro Yonosika, WO cKka3aB MEHi Bce,
Lo S BYMHUMNA. Yum BiH He XpucTtoc?”

| BOHM nosuxogunu 3 mMicTa, i 40 HbOro NpUALLINK.

Tum yacom xe y4Hi npocunu Moro ta n kasanu: ,Yuutento, nk!”

A BiH M BigkasaB: A maro rnoxuey Ha I0XeHHS, SKOi He
3Haeme 8u’. 5

[MnTann Toai oguH ogHoro y4Hi: ,Xiba xTO npuHic Momy
icTn?”
lcyc kaxe no Hux: ,[floxuea Mos — YuHumu eomnto Toz2o, Xmo
rnocnas Mene, i crnipagy Nozo dosepwiumu.



Uu He kaxeme su: e yomupu om micsui, - I HacmaHyme
XHuea?” A A eam kaxy: [lidiimimb ceoi o4i, ma ernsHbme Ha
Huea, - SIK Or151 XKHU8 yXKe roriososisiu 8oHU!

A xmo xHe, mou 3arnamy bepe, ma 36bupae epoxau 8
xXumms giyHe, wob xmo cie U Xmo XHe — pa3om padirnu.

bo npo ue noeosipka npaedusa: ,Xmo iHwuUU cie, a xmo
IHWuUU xHe”,

A eac xamu rnocnas, 0e 8u He rpauyroeanu: rnpayrosarnu
IHWI, 8U X 00 IXHbOI nNpaui esitwiiu’.

3 TOro X micta 6arato-xT0 i3 camapsiH B Hboro BBipyBanu
yepes CrnoBO XiHKKU, WO ceigymna: ,BiH cka3aB MeHi Bce, Wo 4
BYMHMNa Oyna!” §

A Konun camapsaHu oo Heoro npunwnu, To 6narann Woro,
106 y HMx nosocTasca. | BiH nepebys Tam ABa AHi.

3Ha4HOo X OinblU BOHU BBipyBanu 4Yepes croso Woro.

A 00 XiHKM Kasanunm BOHWU: ,He 3a croBo TBOE MU BXe
Bipyemo, - cami 60 Mu 4yynu 1 nisHanu, wo cnpaedi Cnacuternb
BiH cBiTYy".



EPISTLE

The reading is from Acts of the Apostles.
(c. 11, v. 19 - 26, 29 - 30)

Now those who were scattered after the persecution that arose
over Stephen traveled as far as Phoenicia, Cyprus, and Antioch,
preaching the word to no one but the Jews only.

But some of them were men of Cyprus and Cyrene, who, when
they had come to Antioch, spoke to the Hellenists, preaching the
Lord Jesus.

And the hand of the Lord was with them, and a great number
believed and turned to the Lord.

Then news of these things came to the ears of the church in Je-
rusalem, and they sent our Barnabas to go as far as Antioch.

When he came and had seen the grace of God, he was glad,
and encouraged them all that with purpose of heart they should con-
tinue with the Lord.

For he was a good man, full of the Holy Spirit and of faith. And
a great many people were added to the Lord.

Then Barnabas departed for Tarsus to seek Saul.

And when he had found him, he brought him to Antioch. So it
was that for a whole year they assembled with the church and taught
a great many people. And the disciples were first called Christians in
Antioch.

Then the disciples, each according to his ability, determined to
send relief to the brethren dwelling in Judea.

This they also did and sent it to the elders by the hands of Bar-
nabas and Saul.



GOSPEL

The reading is from the Holy Gospel according to St. John.
(c.4,v.5-42)

So He came to a city of Samaria which is called Sychar,
near the plot of ground that Jacob gave to his son Joseph.

Now Jacob’s well was there. Jesus therefore, being wea-
ried from His journey, sat thus by the well. It was about the sixth
hour.

A woman of Samaria came to draw water. Jesus said to
her, “Give Me a drink.”

For His disciples had gone away into the city to buy food.

Then the woman of Samaria said to Him, “How is it that
You, being a Jew, ask a drink from me, a Samaritan woman?”
For Jews have no dealings with Samaritans.

Jesus answered and said to her, “If you knew the gift of
God, and who it is who says to you, ‘Give Me a drink,” you would
have asked Him, and He would have given you living water.”

The woman said to Him, “Sir, You have nothing to draw
with, and the well is deep. Where then do You get the Living wa-
ter?

“‘Are You greater that our father Jacob, who gave us the
well, and drank from it himself, as well as his sons and his live-
stock?”

Jesus answered and said to her, “Whoever dinks of this wa-
ter will thirst again,

‘but whoever drinks of the water that | shall give him will
never thirst. But the water that | shall give him will become in
him a fountain of water springing up into everlasting life.”

The woman said to Him, “Sir, give me this water, that | may
not thirst, nor come here to draw.”

Jesus said to her, “Go, call your husband, and come here.”

The woman answered and said, “| have no husband.” Je-
sus said to her, “You have well said, ‘| have no husband,’



“for you have had five husbands, and the one whom you now
have is not your husband; in that you spoke truly.”

The woman said to Him, “Sir, | perceive that You are a prophet.
Our fathers worshiped on this mountain, and you Jews say that in
Jerusalem is the place where one out to worship.”

Jesus said to her, “Woman, believe Me, the hour is coming
when you will neither on this mountain, nor in Jerusalem, worship
the Father.

“You worship what you do not know; we know what we wor-
Ship, for salvation is of the Jews.

“‘But the hour is coming, and now is, when the true worshipers
will worship the Father in spirit and truth; for the Father is seeking
such to worship Him.

“God is Spirit, and those who worship Him must worship in
spirit and truth.”

The woman said to Him, “| know that Messiah is coming” (who
is called Christ). “When He comes, He will tell us all things.”

Jesus said to her, “I who speak to you am He.” And at this
point His disciples came, and they marvelled that He talked, with a
woman; yet no one said, “What do you seek?” or, “Why are You talk-
ing with her?”

The woman then left her water-pot, went her way into the city,
and said to the men.

“Come, see a Man who told me all things that | ever did. Could
this be the Christ?”

Then they went out of the city and came to Him.

In the meantime His disciples urged Him, saying, “Rabbi, eat.”

But He said to them, “I have food to eat of which you do not
know.”

Therefore the disciples said to one another, “Has anyone
brought Him anything to eat?”

Jesus said to them, “My food is to do the will of Him who sent
Me, and finish His work.



‘Do you not say, ‘There are still four months and then
comes the harvest? Behold, | say to you, lift up your eyes and
look at the fields, for they are already white for the harvest!

“And he who reaps receives wages, and gathers fruit for
eternal life, that both he who sows and he who reaps may re-
ceive together.

“For in this the saying is true: ‘One sows and another
reaps.’

“l send you to reap that for which you have not laboured;
others have laboured, and you have entered into their labour.”

And many of the Samaritans of that city believed in Him be-
cause of the word of the woman who testified, “He told me all
that | ever did.”

So when the Samaritans had come to Him, they urged Him
to stay with them; and He stayed there two days.

And many more believed because of His own word.

Then they said to the woman, “Now we believe, not be-
cause of what you said, for we ourselves have heard Him and
we know that this in indeed the Christ, the Saviour of the world.”
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YEPBEHb ¥

Hepins npo CninopogxeHoro
€napxianbHe CBATO B OyKBUNI
(BCi LlepkBM ByOyTb 3a4NHEHI)
Jlimypeaisa 9:30 paHky

Bo3HeceHHsA [ocnoaHe
Jlimypeais 9:30 paHky

Otui MNepworo Cobopy
Jlimypeis 10:00 paHKy

Trinity Soul Saturday
Jlimypeais 9:30 paHky

3icnaHHa C.. [lyxa - 3eneHi CeaTta
Jlimypeais 10:00 paHKy

Henb CB. [lyxa
Jlimypeaisa 9:30 paHky

1-wa Heping no MN’arnpecatHuui
Jlimypeis 10:00 paHKy

[Moyatok Nocty lNeTpiBku
2-ra Heping no M’'atngecatHuui
Jlimypeia 10:00 paHky

NNEHDb

Pi3gBo cB. IBaHa XpecTtutens
Jlimypeis 9:30 paHKy

Church Calendar

JUNE

Sunday of the Blind Man

Eparchy Celebration in Oakville

(all churches will be closed)
Liturgy 9:30 am

Ascension of Our Lord
Liturgy 9:30 am

Fathers of the First Council
Liturgy 10:00 am

Tpoiubka NnoMuHarnbHa cybora
Liturgy 9:30 am

Pentecost - Green Holidays
Liturgy 10:00 am

Holy Spirit Day
Liturgy 9:30 am

1st Sunday after Pentecost
Liturgy 10:00 am

Apostle’s Fast Begins
2nd Sunday after Pentecost
Liturgy 10:00 am

JULY

Nativity of St. John the Baptist
Liturgy 9:30 am



IHhbopmauia Ta nogil Ha TpaBeHb - Information & activities for May

29 Cnisopyxxs: TYC Fellowship: TYC
31 Ha4aHHA Ha GaHgypi Bandura Instruction

IHhpopmauia Ta nogil Ha YepBeHb - Information & activities for June

2 Knto6 ceHbimopie: O0ig ansa nyo6niku Seniors Club: Public Lunch
5  Cnisgpyxxs: CKACOBAHE! Fellowship: CANCELLED!
5  €EnapxianbHe CeaTo B OykBUNI Eparchy Celebration in Oakville
6 36opu CYKo 7:00 roa. Beu. UWAC Monthly Meeting @ 7:00 pm
7  HaBuaHHsa Ha 6aHaypi Bandura Instruction
11 MNoisaka Ha Gencbon yneHis cB. Oumutpis St. Demetrius Baseball outing
12 Cnisgpyxoka: CYK Fellowship: UWAC
12  TapadianbHuin TypHip i3 Fonbdy Parish Golf Tournament
13 HaByaHHsa Ha 6aHaypi Bandura Instruction
14
YBaral! Attention!

OTteub Bonognmmp 3miHMB CBOKO e-MOLUTY 3
makarenko@rogers.com Ha makarenko@bell.net.

Fr. Walter has changed his e-mail from
makarenko@rogers.com to makarenko@bell.net.

21st Annual St. Demetrius Golf Tournament

Sunday, June 12, 2016
All are welcome to play, sponsor and support!

BINGO: Friday, June 3 @ 10:00 am at Delta Downsview

YkpaiHcbkuu lNMpaBocnasHun Co6op CB. lumutpis - Ukrainian Orthodox Church of St. Demetrius
3338 Lake Shore Boulevard West, Etobicoke, ON M8W 1M9 website: www.stdemetriusuoc.ca
Parish Office: Tel.: 416-255-7506 e-mail: stdemetrius@rogers.com
Parish Priest: Right Rev. Mitred Archpriest Volodymyr (Walter) Makarenko
Office: 416-255-7506 #25 Res.: 416-259-7241 e-mail: makarenko@bell.net




